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Figure 3: Preparations of use-reports (nUR=272; nspecies=64; nInt= 20) 

 
Figure 4: Medicinal categories of use-reports (nUR=272, nspecies=64; nInt= 20) 
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Table 2: Medicinal categories of effects and symptoms of use-reports 

  

 

 

 

Medicinal Categories 

Cardiovascular High blood pressure, cholesterol level, cardiotonic, 

heart pressure, vein complains, varices 

Dermatologic diseases Wounds, inflamed wounds, incised wounds, slashes, 

psoriasis, neurodermitis, dry skin, skin irritation, 

blemished skin, babies bottom, skin recovery, skin 

protection against UV and cold, callus, eczemas, 

scars, blistering, skin rashes, face ointment 

Eye Eyes, inflamed eyes, festering eyes, strengthening of 

eyes, intraocular pressure 

Gastrointestinal and liver diseases Flatulence, digestion, gastric trouble, appetizing, 

stomach cramps, diarrhea, intestine, liver 

Gynecology Females herb, female complaint, abdominal pain 

Immune system Fever, diaphoretic, vitamins, prevention in Winter, 

support immune system, reinforcement, anti-

inflammatory, Inflammation, antibiotic 

Nervous system Sleep aid, vertigo, calmative, stimulant, Alzheimer 

disease, stress reduction, anti-aging, stress, 

nervousness, nerves, sleep disorders, depression 

Urological Diuretic, kidney, bladder, inflamed bladder, 

detoxification, spring tea, blood-purifying, 

purification 

Respiratory Cold, sore throat, cough, lung 

Other Panacea, diabetes, prostate, lymphedema, lymphatic 

flow disturbance, hair loss, breast pain (after 

radiotherapy), nosebleed 
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Table 3: Use-Reports of the interviewees from Saastal 
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Appendix D: Citation-Reports 

Table 1:References of history and recent ethnobotanical Studies. 

ID 

Name used for 
Peucedanum 
ostruthium References 

Monastic medicine 8th - 12th Century   

Macer Floridus 
(1065) Ostrutium, Meisterwurz 

Höhepunkte der Klostermedizin: Der Macer floridus und das 
Herbarium des Vitus Auslasser. (Mayer, 2001) 

Bingen (1150-
1160) 

Astrencia (Astrantia 
Ostruthium), Strenze Die Physica der heiligen Hildegard (Berendes, 1897) 

Renaissance 16th - 18th Century   

Paracelsus 
(1536) Ostrutio Die Heilkraft der Pflanzen (Flamm and Kröber, 1935) 

   Chrut und Unchrut (Künzle & Opplinger, 2018)  

Fuchs (1543) 
Meisterwurz, 
Laserpitium germanicum New Kreuterbuch (Leonhart Fuchs, 1543) 

Bock (1546) Meisterwurz Kreuterbuch (Hieronymus Bock, 1546) 

Wolff (1690) 

Radicem Ostrutii, 
Imperatoriae, 
Magistrantiae 

Scrutinium amuletorum medicum (p. 99) - Jacobi Wolff, 1690 
(Hoffmann-Krayer, 1935; Marzell, 1922) 

Zedler (1744) Imperatoria 
Grosses vollständiges Universal-Lexicon aller Wissenschafften 
und Künste (Zedler, 1744) 

Modern and contemporary era 19th and 20th Century 

Geiger (1840) 
Imperatoria Ostruthium 
L. Pharmaceutische Botanik (Geiger, 1840) 

Rochholz 
(1857) Meisterwurz 

Alemannisches Kinderlied und Kinderspiel aus der Schweiz 
(Rochholz, 1857) 

Herzog (1871) Astränzen, Astrantia 
Schweizersagen: Für für jung und alt dargestellt (Herzog, 
1871) 

Wartmann 
(1874) 

Strenza, Hoorstrenza, 
Ostrenza Beiträge zur St. Gallischen Volksbotanik (Wartmann 1874) 

Tschumpert 
(1892)  Versuch eines bündnerischen Idiotikons (Tschumpert, 1892) 
Weinhold 
(1894) 

Imperatoria Ostruthium 
L. Zeitschrift des Vereins für Volkskunde (Weinhold, 1894) 

Luck (1902) Astrenzenwurzeln 
Rätische Alpensagen: Gestalten und Bilder aus der Sagenwelt 
Graubündens (Luck, 1990) 

John (1905) Meisterwurzel 
Sitte, Brauch und Volksglaube im deutschen Westböhmen 
(John, 1905) 
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von Andrian 
(1905) 

Meisterwurzeln, 
Imperatoria Ostruthium 

Die Altausser - ein Beitrag zur Volkskunde des 
Salzkammergutes (von Andrian, 1905) 

Stoll (1909) Strenzenwurzeln 
Zur Kenntnis des Zauberglaubens, der Volksmagie und 
Volksmedizin in der Schweiz (Stoll, 1909) 

Künzle (1911)  Chrut und Unchrut (Künzle & Opplinger, 2018)  

Marzell (1922) 
Meisterwurz, 
Peucedanum Ostruthium 

Unsere Heilpflanzen: ihre Geschichte und ihre Stellung in der 
Volkskunde – Ethnobotanische Streifzüge (Marzell, 1922) 

Zimmermann 
(1927) 

Meisterkraut, 
Meisterwurz, Imperatoria 
ostrutium Badische Volksheilkunde (Zimmermann, 1927) 

Hoffmann-
Kayer (1935) 

Meisterkraut, 
Meisterwurz, Imperatoria 
ostrutium 

Handwörterbuch des deutschen Aberglaubens (Hoffmann-
Kayer, 1935) 

Vonarburg 
(1988) 

Meisterwurz, Imperatoria 
ostruthium L. Natürlich gesund mit Heilpflanzen (Vonarburg 1988) 

Recent ethnobotanic Studies   

Salzburg (1983)  
Ethnobotanik oder die Vernetzung von Menschen und Pflanze, 
Fieldwork in 1983 (Pohl-Sennhauser, 2008) 

Osttirol (2006)  

Lokales Erfahrungswissen über Pflanzenarten aus 
Wildsammlung mit Verwendung in der Fütterung und als 
Hausmittel in der Volksheilkunde bei landwirtschaftlichen 
Nutztieren in Osttirol (Vogl-Lukasser et al. 2006) 

Val d'Anniviers 
(2008) agró, l' 

Plantes et Savoirs des Alpes: L'example du val d'Anniviers 
(Brüschweiler, 2008) 

Tessin (2009) 

Aschtraanzu, 
Ggunellanuchrüt (Bosco 
Gurin) 

Recherche ethnobotanique dans la région du Canton du Tessin 
(Poretti 2009) 

Valle Variata 
(2009) imperatoria (it) 

Alpine ethnobotany in Italy: traditional knowledge of 
gastronomic and medicinal plants among the Occitans of the 
upper Varaita valley, Piedmont (Pieroni 2009) 

Walsertal 
(2010-2012)  

„Meisterwurz und Aderlass“ Anwendung und Wandel des 
ethnoveterinärmedizinischen Wissens im Großen 
Walsertal/Vorarlberg unter Hervorhebung der pflanzlichen 
Hausmittel und des religiösen Brauchtums (Grabowski 2010) 

   

Gathering “tea” – from necessity to connectedness with nature. 
Local knowledge about wild plant gathering in the Biosphere 
Reserve Grosses Walsertal (Austria) (Grasser et al. 2012) 

Graubünden 
(2013)  

Jenzerwurz und Chäslichrut: Pflanzliche Hausmittel für Rinder, 
Schafe, Ziegen, Schweine und Pferd (Klarer et al. 2013) 

Prättigau (2013) Astränzä 
Ethnobotanik im Prättigau: Medizinalpflanzen - Nutzung und 
Wissen (Wegmann, 2013) 

central/lower 
Valais (2014)  

Forgotten Edible Alpine Plants in the Canton of Valais (Abbet 
2014) 
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Swiss Herbalist 
(2016)  

Swiss medicinal flora: a result of knowledge transmission over 
the last two millennia (Dal Cero 2016) 

Saas-Tal (2019) Astränzu, Schtränzu Knowledge from locals of Saas-Tal, recorded for this thesis 
 

Table 2: Categories of medicinal, apotropaic and veterinary application 

Medicinal categories     
CAR: Cardiovascular and lymph system   
blood cotting internal wounds oedema 
circulation lymphedema   
internal bleeding    
     
DER: Dermatological     
abscess drying out wounds infected wounds 
abcess pain excemas inflamed wounds 
anal warts festering wounds pemphigus 
boils itch wounds 
cut incised wounds wound healing 
disinfectant    
DET: Detoxification     
animal bites disinfectant infection 
animal stitches external poisoning internal poisoning 
bite wound food intoxification sepsis (internal, external) 
     
FEV: Fever and immune system   
anti-inflammatory hay fever strengthening immune system 
diaphoretic immunostimmulant swollen glands 
fever prevention in winter   
     
GAS: Gastrointestinal and liver system   
abdominal pain digestion sickness 
appetizing flatulence spleen sclerosis 
bloating icterus stomach 
chronic gastritis heartburn stomachache 
colic liver stomachic 
diarrhea pyrosis weak digestion 
GYN: Gynecology     
abortion inflammation of uterur milkflow support 
dead birth labor pain pregnant fatigue 
female disorders menstrual stimulating   
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NER: Nervous system     
calmative general strengthening meningitis 
general activation headache nervous spasm 
     
TEE: Teeth     
mouth Toothache   
     
RES: Respiratory     
asthma loung spitting of blood 
breathlessness pneumonia sore throat 
cold sinusitis sternutatory 
cough sniffles throat 
influenza    
SKM: Skeleto-muscular     
arthritic knees gout nodes joints 
fracture pain hip pain sciatic 
gout injuries   
     
URO: Urological     
diuretic urinary tract infection urolith 
inflammation of the bladder    
     
OTH: Other      
abdominal tumor lepra tuberculosis 
allergies male impotence ulcer 
diabetes plague uterus tumor 
ear infection splenic tumor warm up the body 
     
     

Apotropaic applications     
BLE: Blessing     
blessing cows christmas disinfection on 3 kings day 
     
HEA: Healing     
anti-inflammatory coughing teething calves 
backache epilepsy tuberculosis 
catarrh eye disease wound healing 
     
PRO: Protection     
apotropaic keep away diseases prevention against suffering 
carry in pocket keep away harm protect wounds from festering 
defense against suffering keep away lightnings protection against disease 
gives special forces plague protection against plague 
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WIT: Witchcraft     
bewitched cows magic powder witch defense 
     

 

Veterinary medicine     
DER-V: Dermatological     
bruises open wounds wound healing 
open claws wounds   
     
GAS-V: Gastrointestinal     
Abdominal pain chronic diarrhea gastrointestinal disease 
digestion flatulence stomachache 
     
INF-V: Infections     
claw disease navel infection udder inflammation 
festering claw wounds teat infection viral infection 
inflamed wounds    
OTH-V: Other     
afterbirth limb complains strengthen immune system 
bloody mouth mucosa pulled muscels swollen knees 
     
   

OTH-A: Other applications     
bouquet fodder protect cheese from mice 
brush object ingredient in cheese odor 
disinfection of rooms     
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Table 3: Citation-report of the use of Peucedanum ostruthium 
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Kreuterbuch – Hieronymus Bock (1546) 

Von Meisterwurz. Cap. cxliiii (p. 341) 

 

Die Meisterwurtz hatt mich schier verderbt /  

also ubel brandt mich der zähe gä1 safft auff der zungen.  

Der grün Pfeffer ist nicht so scharpff /  

als die grün Meisterwurtz /  

die zielt [zieht] man auch inn den Gärten /  

inn sonderheit würt sie zum Rindtvihe gepflantzet /  

dem gibt man sie gepuluert mit Saltz 

 

Ihr lieben Meister sagen mir/wa gehört ewer Ostericium/oder Astrencium/ wie ihrs nennen/ 

doch hien? Under welches capitel Diosco. oder Galeni wollt ihrs setzen oder gelten lassen? oder 

vermeinet ihr auch das sie den alten wie Angelica/nit bekandt sey gewesen? 

Glaubt von der Beschreibung her könnte Smyrnion passen von den Griechen. Fragt sich aber 

wieso sie nicht vom Geruch der Meisterwurz reden. 

  

Von den Namen 

Imperatoria hat ihren namen ab effectu, ob raras & insignes virtutes, quibus prae multisalijs 

simplicibus pollet. Herrschet und regieret gleichsam "uber vil leibspresten"/ sonderlich aber 

uber die Pestilens und andre gifft. Deßwegen sie auch Magistrantia und Meisterwurz genent 

würdt/weil sie dieselbe gleichsam meistert und zwinget/ und ist solcher nam auch andern 

gewächsen gegebt wordt/ das sie victoriales  unn vincetoxica geheissen worden. 

  

Von der Krafft und Würckung 

Das ganz gewächß ist hitziger scharpffer natur und art/uber alle Wurtz und Pfeffer/die Wurtzel 

und Samen seind am strengsten/ mögen doch zimmlich in Leib und ausserhalb genützet werden. 

Dieweil die Wurtzel sehr scharff/ auch etwas bitter/ und einen zimlichen geruch von sich gibt/ 

so achtet sie Matthiolius für warm (tertio gradu completo), oder im anfang deß vierten: für 

trucken aber (gardu secundo). Andre halten sie für warm und trucken im dritten grad/ und wie 

Tabernaemontanus meinet/ fast im vierten. Zertheilt/verzehret/eröffnet/zihet herauß/ treibt die 

Weibliche Blum/ den harn und Schweiß. 

Man braucht fürnemlich die Wurtzel/ würd sehr geprisen für die Pestilenz/ und das gifft gifftger 

Thier: Item, für das grimmen und Leibwehe/ Magenwehe/verstopffung der Leber/ Milzes/ und 
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deß Kröses/ für das Keichen/Stein/ Läme/ Krampff/ Schlaffsucht/ Podagram/etc. Dann sie 

wärmet/ wie gesagt/ trucknet/ zertheilt/ verzehrt/ eröffnet/ säubert/ und reiniget/ dempffet die 

bläst und Winde. 

Etliche machen ein extractum und öhl davon. 

 

Innerlich 

Erstlich ist Wurzel/ Samen/ Kraut/ Safft/ oder das gebrandt Wasser/ alles gut und nutz für alle 

kalte pressen/ der faulen Feber/ deß kalten Magens/ und für alle Gifft/ zimmlich und nach 

gelegenheit der Person und Krankheit/ wenig oder vil eingenommen und Eusserlich auffgelegt. 

Dienet/ wol in Wein gesotten/ zu der kalten Lungen/ Keichen/ und feuchten Husten/ Abendts 

und Morgens getruncken. 

Treibt auß also genützet/ nicht allein den Harn und Lenden Stein/ sonder auch der Frawen 

Kranckheit/ todte Frucht und andere Geburt/ miltert den kalten Schmerzen der Hüffkranckheit/ 

Ischias/ bewegt den Schweiß/ treibet die Wassersucht/ hilfft dem erstorbenen Mann wider auff 

den Gaul/ unnd ist kein lugen. Gemelte tugent hat auch das gebrandt Wasser/ ist aber anmütiger 

zubrauchen/ weder Samen oder Wurzel. 

Meisterwurz oder Kraut in Wein gesotten und getruncken/ ist gut wider den Schlag/Tropffen/ 

Fallendesucht/ Krampff/ und alle kalte gebresten der Neruen. 

Ein halben Löffel voll der gepulverten Meisterwurtz in weissem Wein warm getruncken/ ein 

Stund für des viertägigen Febers ankunfft/ solches etlich mal gethan/ bringet das Feber von tag 

zu tag in abgang. 

Für die Pest ein guter tranck. Nim gepulverte Meisterwurtz i halb quintlin/Theriae. Androm. s 

quintlin gebrent Meisterwurtzel wasser u. so. h/Essig i löffel voll. 

  

Äusserlich 

Meisterwurz übertrifft Angelicam und Liebstöckel mit der hitz und außtreibenden Krafft/ sein 

sonst einander gleich/ Wunden und gifftige Schäden zuheilen/ Eusserlich auffgelegt/ den Safft 

in die Wunden gelassen/ oder mit dem gebrandten wasser gereiniget. 

Alle Geschwulst und Knollen mögen mit diser Wurtzel/ oder ihrem Safft (darüber legt) zertheilt 

und nider getruckt werden/ und zur heilung kommen. 

Der Safft etzt und verzert faul Fleisch/ zertheilet gerunnen Blut. 

Mit Essig und Wasser gesotten/ ubergeschlagen/ lindert das Podagram. 

Die Wurtzel mit Meisterwurtz gekewet/ zeucht gewaltig den Rotz und Schleim vom Kopff 
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Meisterwurtz Pulver eingenommen zertheilt die gerunnen und knollecht Milch in Brüsten und 

gerunnen Geblüt. 

Ein Experiment wider die Hauptslüß. Strewe das Pulver von der Meisterwurtz auff glüende 

kolen/ und zihe den rauch zu dich mit Mundt und Nasen 

Die Wurzel in Wein gesotten/ und in den Mundt gehalten/ stillet das kalte Zanwehe. Dann sie 

zihet die flüß auß. 

 

 

New Kreuterbuch – Leonhart Fuchs (1543) 

 

Von Meisterwurz Cap. CCXCIII 
 

Namen 

Meisterwurtz ist on zweifel ein geschlecht des gewechß so vonn den Griechen Silphion/ und 

von den Römern Laser/ und Laserpitium genent ist worden. Daher kompts das zu unsern zeiten 

würdt Osteritium geheyssen/von ettlichen aber Ostritium/ von andern Asteritium/ welche 

namen alle/ wie auch der name Meisterwurtz/ auß dem alten wörtlin Laserpitium entsprungen 

seind. Und ist sölch kraut/ meins erachtens/ vor zeiten Laserwurtz genent worden/ unnd 

volgends darauß geflossen der name Meisterwurtz/ wie wir sölches im Lateinischen 

Kreuterbuch weitleuffiger haben angezeygt. 

  

Gestalt 

Die natur und complexion 

Die Meisterwurtz ist hitziger und scherpffer dann der Pfeffer/ darumb sie warm und trucken 

fein muß biß in den dritten grad. Die wurtzel aber und der samen übertreffen die bletter und 

den stengel. 

  

Krafft und würckung 

Die wurtzel/der samen/kraut unnd safft der Meisterwurtz seind treffenlich nütz und gut wider 

allelerey gifft. 

Sollen in sonderheyt zu der zeit der Pestilentz wider den vergifften bösen lufft gebraucht 

werden. Sie zerteylen und verzeren die groben/ zähen/ kalten flüß im leib. 

Seind gut zu dem Husten der von kellte kompt. 

Sie verzehren auch die groben feuchtigkeyt so sich umb die brust gesamlet hat. 
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In sonderheyt aber der safft ingenommen/ oder von außwendig angestrichen ist gut wider 

allerley stich und bissz der gifftigen thier. 

Mit essig vermengt unnd angestrichen/ heylet er die flecht. 

Er ist gut denen so die geelsucht haben/ oder wassersüchtig seind/ mit dürren feigen 

ingenommen. 

So er an dem essen gebraucht würdt/überkompt der ganz lei daruon ein gute farb. 

Er zerteylt die knollechte milch/ unnd das zusamen gerunnen blut/wann man ihn eusserlich 

anstreicht. 

In eim weychen oder lind gesottnen ey ingenommen/ sterckt er den magen/ macht lust zu 

essen/ treibt den harn/ und bringt den frawen ire zeit. 

Die grünen bletter zerstossen/ unn in die wunden so von einem wütenden hund/ oder natern 

gebissen seind/gethon/heylet dieselbigen. 

Das kraut in wein unn wasser gesotten/ heylet die innerlichen wunden. Reynigt auch diser 

gestalt genützt die muter/ und treibt auß die todte frucht. 

So es dürr würt/ein rauch damit zum offtermal gemacht/ vertreibt es allerley wartzen so am 

hindern gewachsen seind. 

Der safft mit gekochtem hönig vermischt und angestrichen/ ist gut zu dem hüfftwee. 

In wein ingenommen ist er gut zu bewegung des schweyß/ hilfft dem erstorben kalten mann 

wider auff. 

Ein halber scrupel daruon ingenommen/ ist gut zu dem krampff/ und dergleichen kalten 

gebresten der neruen. 

Er ist gut zu der kalten lungen/ dem keichen/ unnd andern dergleichen gebreften der brust. Mit 

essig und wasser gemischt und überschlagen/lingert das Podagra 
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